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AHHOTALOUA

BBenenne. BriepBrie paccMaTrpuBaeTcsi CEMaHTHKA W CHHTAKCHUYECKas COYETaEMOCTh XaHTBIMCKHUX IJIATOJIOB Pa3HBIX
JIEKCUKO-CEMAHTHIECKHUX TPYII: ACHCTBHS, COCTOSIHUS, ABIDKCHUSA, TIEPEMEIIEHISI — ¢ TpeBepOoM wug ‘Tyna’. BreisBieH
MaKCHMaJIbHO TIOJHBIA CIFICOK TJIar0JIOB, COYETAIOIINXCS C TaHHBIM IPEBEPOOM B Ka3bIMCKOM THAJIEKTE XaHTBIMCKOTO S3bI-
ka. OxapakTepru30BaHO M3MEHEHUE CHCTEMbI BAJICHTHOCTH TJIaroJIOB MPH COYCTAHUH C TAHHBIM IPEBEPOOM, a TaKKe MOIH-
(buKaIst CEeMaHTHKH TIIarojia Mpu COXPaHEHUH CUCTEMBI BAJICHTHOCTEH. YCTaHOBJICHBI CXOJICTBAa B CEMaHTHKE CHHOHUMITY-
HBIX TIPEBEPOOB w18, lidxa, 60muja TIPU BEIPAKCHUN IPOCTPAHCTBEHHBIX 3HAYCHHH.

eab: BEIIBUTH KPYT ITIaTOJIOB, COYETAIOIINXCS C TPEBEPOOM w16, OTTUCATh ITEPEXO0] TIIAaroJIOB U3 OJHOH JIEKCHKO-CeMaH-
TUYECKOW TPYIITHI B APYTYIO MIPU COYETAaHUH C 3TUM TPEeBEpOOM, HCCIEOBATh CHHTAKCHYECKYIO COYETaEMOCTh IJIarojioB C
JAaHHBIM ITPEeBepOOM B XaHTHIHCKOM SI3BIKE.

Martepuajbl HccIeI0BaAHUS: TIAroJbl C MpeBepOaTbHON eOMHUICH 1418 Ka3hIMCKOTO IMAJICKTa XaHTBIHCKOTO S3BIKA,
coOpaHHBIC aBTOPOM Y HH(POPMAHTOB U M3BICUEHHBIC U3 CIIOBAPS XAHTHIMCKOTO SI3BIKA.

Pe3yabTaThl M HAyYHAasi HOBU3HA. BriepBhIe BRISBICH MAKCHMAJIFHO ITOJTHBIN CIFICOK ITIAr0JI0B Pa3HBIX JIEKCHKO-CEMaH-
TUYECKHX TPYIIII, COUSTAIOIINXCS ¢ TIpeBepOoM wus. B pesympraTe MpHCOCTUHEHNS peBepOa KOMMYECTBO BaJICHTHOCTEH
TIPOM3BOIHBIX TIIATOJIOB MOXKET JIMOO COXPAHATHCS, MO0 yMEHBIIAThCA. BalIeHTHOCTh IJIar0I0B COCTOSHHS COXpaHICTCS,
BaJICHTHOCTH IJIATOJIOB JCHCTBUS MOXKET COXPAHUTHCS WIH YMEHBIIUTHCS, TIIArOJBI JICKCHKO-CEMAHTUIECKOW TPYTIITEI IBH-
JKCHUS U TICPEMEIIICHHS TEPSIOT JIOKaTUBHYIO BaJIeHTHOCTh. COCTaB CEMaHTHYECKOM TPYTITHI IJIaroj0B NU3MEHSIETCS 3a CUET
CHHTAKCHYECKOW COUETAEMOCTH TJIaroja ¢ Pa3HBIMH THIIAMH CYOBEKTOB U OOBEKTOB (OAYIICBIEHHBIX, HEOMYIICBIEHHBIX ).
PesynpraTel nccienoBaHus MOTYT OBITh HCIIOIB30BAHBI ISl COCTABIICHHUS CIIOBAPEH, P COTIOCTABICHUN POJCTBEHHBIX U
Pa3HOCTPYKTYPHBIX S3BIKOB, a TAKXKE JUISI HAITMCAHUS HAYYHOM TpaMMAaTHKH XaHTBICKOTO S3BIKA.

Knroueswte cnosa: npeBep0O, XaHTBIACKUH A3BIK, BAIGHTHOCTB, JIGKCHKO-CEMaHTHUYECKasl TPYIIa, TIIAT0JIbI ISHCTBYUS, T1a-
TOJIBI COCTOSTHUS

bnazooaprnocms: aBTOp BBIpaXKaeT OaromapHOCTh AHOHIUMHBIM PEIICH3CHTaM, a TaKKe BCEM CBOMM WH(POPMaHTaM, Blia-
JICIOLIUM XaHTBIMCKUM U MaHCUMCKUM SI3bIKaMHU.

Jna yumuposanus: Conosap B. H. CTpykTypHO-ceMaHTHYECKIE 0COOCHHOCTH XaHTBIMCKHX TJIaT0JIOB C TIPEBEPOOM ufus
(ma marepmae Ka3pIMCKOTO Ananekta) / Bectauk yrpoenenns. 2022. T. 12, Ne 4 (51). C. 723-730.
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ABSTRACT

Introduction: for the first time, the semantics and syntactic compatibility of Khanty verbs of different lexico-semantic
groups with the preverb siw ‘there’ are considered (verbs of action, state, movement, displacement). The most complete list
of verbs combined with this preverb in the Kazym dialect of the Khanty language has been revealed. The change of the verb
valence system when combined with this preverb is characterized, as well as the modification of the verb semantics while
maintaining the valence system. Similarities in the semantics of the synonymous preverbs siw, jdya, vetsa in the expression
of spatial values have been established.

Objective: to identify the circle of verbs combined with the preverb siw; to describe the transition of verbs from one
lexico-semantic group to another when combined with this preverb; to identify the syntactic compatibility of verbs with this
preverb in the Khanty language.

Research materials: verbs with the preverbal unit siw of the Kazym dialect of the Khanty language collected by the
author from informants and extracted from the dictionary of the Khanty language.

723



Becmnuk yepoeeoenusn. T. 12, Ne 4 (51). 2022.

Results and novelty of the research: for the first time, the most complete list of verbs of different lexico-semantic
groups combined with the preverb siw is revealed. As a result of the addition of the preverb, the number of valences of
derived verbs can either be preserved or reduced. The valence of the verbs of state is preserved, the valence of the verbs
of action can be preserved or decreased, and the verbs of movement and displacement lose their locative valence. The
composition of the semantic group of verbs changes due to the syntactic compatibility of a verb with different types of
subjects and objects (animate, inanimate). The results of the reserach can be used to compile dictionaries, to compare related
and different-structured languages, as well as to write a scientific grammar of the Khanty language.

Key words: preverb, Khanty language, valence, lexico-semantic group, verbs of action, verbs of state
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BBenenne npesepOoB [24]. OTnenbHbIE IMIAroisl ¢ npesepoa-
I'maronbHBIN npeBepd — ciry>keOHast 4acTh PeuH, MU OINHCAHBI B UCCIIEOBAHUSX MO XaHTHICKOMY U
MapKHpyOIIas paclojioKEHUE MpeaMeTa B IMPO-  MaHCHIICKOMY si3bikaM [8; 9; 15; 16; 18; 19].
CTpaHCTBE, NIPUHUMAIOLIAs Y4acTHe B CIOBOOOpa- ITpeBepO wjue MPOUCXOOUT OT HAPEUUS WUBIJM
30BaHUM M U3MEHEHHMM acCIEeKTyaJabHBIX CBOMCTB ‘ryna’. OH NIpUCOEIUHSETCS K IVIarojaM pa3HbIX
miarosia, npeoOpasoBbiBatronias 3HadyeHue marona  JICT (JIEeKCMKO-CEMaHTHYECKHUX TPYIIN): ACHCTBUS,
B 3aBHCHUMOCTH OT CHHTaKCUYECKON COYETaEMOCTH. COCTOSIHMSI M PElIKO K IJIarojam MNepeMelieHHUs U
CemaHTHYECKHE M CHHTAaKCHUECKHE OCOOEHHO-  JIBM)KEHUSI — M 00O3HAYaeT MPUCOCIMHEHUE K de-
CTH IJIAroJI0B XaHTBIMCKOIO S3bIKA C IPEBEPOAMU 10  My-JIM00, CKperyIeHne (COeANHEHHE), TIOTePI0 CBO-
HACTOSIIETO BPEMEHU HYKAAOTCS B CHCTEMHOM UC- OOl JABMKEHUS W JCHCTBHS, 3aBEpLICHUE U TOJ-

cienoBannu. CeMaHTHKA I7Iarojia MpeaonpeeseHa  Hy HCUEPIaHHOCTh JACUCTBUS WIM U3MEHEHHUE CO-
CUCTEMOH €ro BaJEHTHOCTEH, T. €. KOJIMYECTBOM  CTOSHHA. B 3HaYCHWH «COCTWHEHHE, NMPUCOCIMHE-
HEOOXOAMMBIX AaKTaHTOB, KOTOpble (OPMHUPYIOT  HHE» OH CHHOHUMHYCH IIpeBepOaM gomuya M tdxa.

MOJIeNIb HJIEMEHTApHOTO INPOCTOTO MHPEUIOKEHUS. [ 1arosbl Ka3bIMCKOTO THAJICKTa, IPUCOCANHSIOIINES
Oco0eHHOCTH IIaroJIbHOM OCHOBBI, HalMW4ue / OT-  mpeBepOd wue, PyHKIMOHUPYIOT U Oe3 mpeBepoa.

CYTCTBHE TNPEBEpPOOB U KOHKPETHBIX Cy(pduKCOB [Ipucoennussacy K mpeBepOy, pazaW4HBIC IUIa-
oOycaBIMBaeT TUI MOJENU. B yropckux si3pikax roJIbl TOJY4aloT pa3Hble BaJeHTHOCTU. B pabore
00CTOSATEIBHO UCCIIEIOBAHbI PEBEPOBI BEHTEPCKO-  M3y4YaeTCs] CEMaHTHKA, BaJCHTHOCTH M CHHTAKCH-
IO sA3bIKa, OTHOCUMBIE K CIIy’K€OHBIM CJI0BaM, ONU-  YecKas COYeTaeMOCTb IVIaroJIoB C IPEeBepOOM wyus,

CBIBAIOIIUM B IIEPBYIO O4EPEb IPOCTPAHCTBEHHBIE  OMUCBIBAETCS CHEHHM(pHKAa U3MEHEHHS CEeMaHTU4Ye-
3HaueHus [20; 21]. B HeckompkHMX CTaThsIX pedb  CKOTO KJlacca Ivarojia npu MpUCOSTUHEHUH TIPEeBep-
UAET 0 HAOMIOaeMbIX €IMHUIIAX B OOCKO-YIOPCKUX  OanbHON €IUHHUIIBL.

s3ikax [1; 11; 13;22; 23; 27]. IlpeBepOs! nyx, tiupa MpbI cunTaeM Marojibl CEMaHTHUYECKUMH IIpe-
onucansl B ctathsix B. H. Conosap [12; 14]. Aciek-  nukaTamul, MPEICTaBISIOIMIMMU THIIOBBIE CHUTya-
TyallbHBI M JUCKYPCHBHBIA aHAJIM3 IIAroJbHBIX  LUU. MoOJenb yIpaBiIeHHs MOKa3bIBAET POJIEBYIO
npeBepOOB Hyx W uyxu Ha Marepuaie 3amagHblX  CTPYKTypy IJIarojla — €ro BO3MOXKHOCTb 00Na/iaTh

nuanekrax caenan H. A. Mypassésbim u A. H. 3a- onpenenEHHbIM YHUCIOM AaKTaHTOB B TpeOyeMoit
kupoBoH, [3]. E. B. Kamkun npeacraBuil HECKOIb- rpaMMaTH4YecKoil opMe, OHa CTPOUTCSI Ha OCHOBE
KO TIarojoB c¢ npeeepOoM nenku [4]. Cnemuduka  OONBIIOrO YMCIIa UCIOIB30BAHUH JIFOOOTO TIarojia
(GYyHKLIMOHUPOBaHMs NPEBEPOOB B OBITUHHO-NIPO-  KAaK MAKCHMMAJIbHO MOJHBINA CIICOK €r0 JIEKCHKOTpa-
CTPAHCTBEHHBIX NPEUIOKEHUSX B COOTBETCTBUM  (PMUECKH 3HAYMMBIX POJICH.

C aKTyaJlbHbIM YJIEHEHUEM COOOILEHHs] HU3y4EHbI CucTtemMHbIE CBSI3U MEXK/1Y €MHHUIIAMU B COCTaBE
H. b. Komkapésoii [5]. aneMeHTapHoro npoctoro npemioxenus (JI1I1) uc-

HccnenoBarenu BBIAENSIOT Pa3HOE KOJIHYECTBO cnenoBanbl M. U. Yepemucunoii [16] u H. b. Komi-
M COCTaB MpeBepOalIbHbIX €IMHUI] B XaHTBIMCKOM  KapéBoi [6; 7], MBI moyiaraeMcst Ha 3T PadOTHI, Ja-

A3bIKE. «JIMAJEKTONOrMYECKU M OTUMOJIOTMYE-  IOLIME MPEJICTABICHHUE O MOJCIMPOBAHUU POCTOTO
CKHUH CJIOBapb XaHTBINCKOI'O SI3bIKa» BKIIIOYAET [VIa-  TMPEAJIOKECHHUS KaK €AMHHUIBI S3bIKa, B HUX OMpe-
roisibl ¢ mpeBepOamu [2]. B. IlItelinunem oTMe4eHO  J€TeHBI YCIOBHS BBIICIICHUS OCHOBHOW €IMHUIIBI
13 miaronpHbIX npuctaBok [25; 26], . A. Huxko- CHUHTaKCHCa, MPEACTaBICHbl CHEIU(PUYHBIE MpHU-

Jla€Ba BbIJIC/IMIIA B ITPUYPAJILCKOM JUAJICKTEC IECTh 3HaKu, CUCTCMHBIC CBA3H B 00JIaCTH CUHTAKCHCA.
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MarepuaJibl 1 MeTObI

Marepuanom HcciaenoBaHUsl MOCITYXWIA IPH-
Mepbl C MpeBepOOM w18 Ka3bIMCKOTO JHAJCKTa
XaHTBIMCKOTO S3bIKa. B MaHHOW cTarbe MBI Mpoa-
HaJIM3UpoBaiIu 32 miarosia Ka3bIMCKOIO JUajeKTa
C mpeBepOOM w16 U3 XaHTBIMCKUX TEKCTOB, CIOBA-
peit ¥ momy4eHHbIX oT nHpopMaHTOB. B «XaHThIN-
cKo-pycckom cioBape» [10, 142-145] npuseneno
16 TimaronoB ¢ mpeBepOOM wju6, IMEIOTCS CBEICHUS
0 COYETAaeMOCTH JaHHBIX mi1aroyioB. KonnuecTBen-

HOE pacnpezesieHue MaTepraia cM. B Ta0. 1.
Tabnuya 1

IIpucoenunenue npesepda muB ‘Ttyna’

K raroJiam pasubix JICT

SI3bIK/mranexT XaHTblHCKH
Ka3bIMCKHI
JICT KOJI-BO | %
AKImoHaIbHAs (MOZIETh BO3ICHCTBHA)
IEUCTBUS 23 71,87
COCTOSTHUS 7 21,87
Mojzienb IBHKCHHS / TIEpEMEIICHHUS
IBYKECHUSA 1 3,12
MEpEMEILICHUS 1 3,12
32

[Ipn ananuze marepuasna HMCIOIb30BaHbl METO-
IIb1: HAOJIOZIeHNe, OTIMCAaHKEe, MOJICIIMPOBAHNE, KOM-
MOHEHTHBIM aHajau3, ONpPOChl HHPOPMAHTOB, aHKE-
THPOBAaHUE.

Pesynbrartsl

CemaHTHKa [IaroJIbHBIX KOHCTPYKIIMIA C IPEBEP-
OOM 116 3aBUCUT OT COYETAEMOCTH ITOTO MpeBepoOa
¢ maronamu onpenenéuusix JICT: npu akimoHasb-
HBIX — [TOJTHOE 3aBEpIICHNUE JeHCTBUS, IPU OBITHI-
HO-TIPOCTPAHCTBEHHBIX IJIArojjax OH 0003HayaeT
MPUOSIMKEHUE 00BEKTOB K HAOII01aeMOMY TTpe/IMe-
Ty; OHHM IIEPEMEIAIOTCSA Ha KAKOE-TO BUIUMOE pac-
CTOSIHME OT TOBOPSIILETO, MPU TOM AKLEHT jela-
eTCsl Ha pe3ynbTaT NPUOIMKEHUs K 4eMy-JIn0o, HO
HE Ha ONPENENIEHHYIO JOKAJIU3aLUIO0; IPU CTaTallb-
HBIX IJIarojlax OHU YKa3bIBalOT Ha OKOHYATEIbHOE
W3MEHEHHUE COCTOSHUA CyObekTa. Takum oOpaszom,
OCHOBHBIM 3Ha4€HHEM INpeBepOa wue NpeacTapis-
ercs nepdexrHoe. [Ipy HEOTHOBAJIEHTHBIX IIAro-
JaxX KOJIMYECTBO U CHUCTEMa BAJEHTHOCTEH MOMKET
HU3MEHATHCS.

PaccmoTprM 0CcHOBHBIE BUJIbI KOHCTPYKLIMH C TVia-
TOJIaMH COBMECTHO C TIpeBepOATbHON SIMHUIICH 14u6.
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1. Ilpu mpucoeanHeHun npeBepOa K Iyaroyiam,
MMEIOIUM JIUIIb OJHY CYOBEKTHYIO BaJIE€HTHOCTD,
YHUCIIO BaJEHTHOCTEH ocraercs mnpexHuMm; JICT
r1aroja He M3MEHSETCS — 0003Ha4aeT COCTOSHUE.
[IpeBepO n3MeHseT CEMaHTUKY KOHCTPYKIIMH, BHO-
CUT 3HA4YeHHE a0COJIIOTHOTO M3MEHEHMs KadyecTBa
CyOBeKTa, BIUIOTh JI0 JIECTPYKTUBHOTO, HAIPUMED:
JyMapJjomul “MOPITUTKCS, TOSIBUTHCS (0 CKIIaaKax)’:
Benway amma jymapyac ‘Jluio=ero cMopuiuioch
(OykB.: MJIOXO CMOPUIMIOCH, T. €. BBIPAXajo OT-
punarenbHble SMONIMK)’ — Benwiay wue jymapjac
JInmo eé CMOPIIMIOCH’; ndcmbl ‘oHeMeTh’: Ho-
wiyaj ndccayon — Howyay wue ndccayan ‘Pykn=cé
oHemenu’; nommul ‘MEP3HYTH : [lldHwem nomca
‘CnuHa=Mmos 3amépsna’ — Anaj wue nomca ‘Yami-
ka=e€ npumépsiia’.

[IpencraBumM mpuMepsl, MMOKa3bIBAIOIINE HU3MeE-
HEHUE CEMaHTHKH NpHU J100aBICHUH TpeBepOasb-
HOW EIUHUIBI TIO THUIY «COCTOSIHME —> (IIOJIHASI)
TpaHchopMalMs COCTOSIHUS»: CYXoHMbl ‘KOHUUTh-
cs’ — wgue cyxaumoul ‘yMEpeTh’; ndcmuvl ‘HEMETH’
— wue ndcmul ‘OHEMETD ; Kdpjambsl ‘CTaTh HETO-
BWKHBIM — W{U8 KAPJombl.

Hanpumep: Apaj wue cyxuac, morwo) uwiue
cyxnac ‘llecHs ero mpepBanach, CKa3ka ero nmpepna-
nace’; Mow ne wyue maxkammoijac ‘MotrHd codpa-
Jack ¢ nyxoMm’; Mn umu wue eytiomca ‘KenmmnHa
yenyna’; Hu drea ivinmem wgue copac ‘Moit kpacu-
BBIN 1IBETOK 3acox’; Kenajjay wyue cyccom ‘lllky-
Bl JIaIl CCOXJIUCH .

Wrak, mpu mnpucoenuHeHNH mpeBepOaIbHON
enuHuupl K marongam cocrosHus JICIT He uzmens-
eTcs, CeMaHTHKa Iviarosia mpeobpasyercs, Gopmu-
pyeTcsl BapUaHT CTaTaIbHOM MOJEIN CO 3HaUEHUEM
M3MEHEHUS COCTOSIHHS.

2. Ilpm mpucoenuHeHWn TpeBepda K AByXBa-
JICHTHBIM aKIMOHAJIBHBIM IJIarojiaM, HMEOLUM
CyOBEKT U 00BEKT, BO3MOXKHBI JIBA BAPHAHTA: YHCIIO
BaJICHTHOCTEH HE U3MEHSAETCS WIN YMEHBLIAETCS.

1) Yucno BasieHTHOCTEH HE U3MEHSIETCSI, 3HAYCHUE
IV1aroJia BUJIOU3MEHSETCS: OH MOJTy4aeT acleKTyallb-
HO€ 3HAUEHHE 3aBEPILUEHMS JEHCTBUS, €r0 pe3yllb-
TaTuBHOCTU. Monudukamys 3HaYSHUST TPOUCXOIUT
0 THITY: «BO3AECUCTBHE — PE3YJbTaT BO3JEHCTBUS,
TIOJTHBIN OXBAaT 0OBEKTa B PE3yJbTare BO3ACHCTBUS
Ha Hero». OHAKO THUIl CHHTaKCHMYECKOM MOJEIN He
U3MEHSIeTCsl, aKUMOHAJIbHAs MOJAETb BUIOM3MEHS-
€TCS 0 KAaTeTOpPHH aCTEeKTyaJlbHOCTH, HAlpUMEp:

gyJuimmsl  ‘yCIOKAaUBaTh’ WUe 8yJolmmuol
‘yCIIOKOUTB’;

tupcajomul ‘CBSI3BIBATL’ — W4UE UUPCAJIMbL
‘CBSI3aTh
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tionmmol ‘AT’ — WUE UOHMMbL ‘3aAIINUTh,
MIPUIINUTD ;

WyMapmMamol
‘cKaTh .

[TpuBeném npumepsl ynoTpedaeHus aKIIMOHAIb-
HBIX IJIarojioB ¢ mpeBepOoM wus Bo (dpaszax: Hdy
wynoH wgue nasms ‘Tl MyroBUIly 3aCTETHU; D6IH
COHIHBIU 8YCI] WiUE KAdbapmcajd ‘Jloub TBOS Ibl-
DKy B HOCKe 3arsinyna’; Oxkpam COXJoH Ma WiUG
ceykcem ‘51 mpubun 1ocky orpazsl’.

2) KonudecTBO BAJIGHTHOCTEH 3a CUET BBEJICHHUS
npeBep0a YMEHBIIAETCS, MEHSETCS CHHTaKCHYe-
CKasi MOjeNb: mpeBepOaibHas €IUHHIIA aKTyasu-
3UpYeT BAJICHTHOCTh «Ty/a», KOTOpasi B CTPYKTYpe
MIPEJIOKEHUS] CAMOCTOSTENILHON TO3UIMEH HE BbI-
pakeHa, HO BKJIIOYEHA B CEMaHTHKY mpeBepba. B
9TOM 3aKIIFOYAETCs Pa3INure XaHTBIMCKUX MPEIo-
KEHUH C TIIarojamu, MOAOOHBIMH OCHAHOBUMbCAL,
3a6A3amuvCsl, 3anymamspcs 1 NOA. OT PYCCKHUX, Cp.:
Ma wocem wgue gyjoiiiac — ‘Yacsi=Mon Tyma-ocra-
HOBWINCK ; K2jon wue uupacmay ‘BepéBka Tyna
3aBsizaniach’; Kypem uwyue tiysapjoc ‘Hora mMos Tyna
Tyaa 3anenuiack’. Bee miaroisl 9Toi rpynmbl xa-
PaKTEpU3YIOTCS OJHOTHUIIHBIM IEPEHOCOM 3Haue-
HUS: IpuOIMKeHue cyObeKkTa K HEKOTOPOH KOHed-
HOW TOUKE WJIM CTPEMJICHHE K 3aBEpIICHHUIO JeH-
cTBUS (0€3 yKa3aHus Ha Pe3yybTaT ATOro JCHCTBHS)
— CTpeMJieHHe CyOBeKTa K BHIAMMOM TOYKE, MPH-
OMKeHHe K 9TOM TOYKE M JOCTH)KEHHE Mpeiena.
I'maron 6e3 mpeBepOa yka3bpIBaeT Ha TO, YTO CYOBEKT
ONM30K K MPEKPAIIEeHUIO TeHCTBUS, TpeBepOaTbHAS
€IMHULA PETPE3EHTUPYET MaJO3HAYUTEIbHOE H3-
MEHEHHE TO3MINH WK MepeMelnieHne cyObeKkTa B
pesynbrate Bo3zaeiicTus. [IpeoOpa3oBanue mpowc-
XOJIUT MO THUIY «aKIMOHAJIbHAsI MOAENb — MOJEIb
3aBEPILICHUS EHCTBUSDY:

tiepammyl ‘3aTH B TYTIHK, 3aTPYIHUTEIBHOE TI0-
JIOXKEHUE — WU liEpaommbl ‘3aCTPATH

Mdwajamel ‘3aKaHYUBATHCS — W4HE MAULAJITNbL
‘3aKOHYHUTHCS

pdxmol ‘TIONXOJUTD — WU pdxmbl ‘TIOJOUTH;

wdxapmmul ‘CTATUBATD — W{UE WAKIPMMbL ‘CTS-
HYTh’;

mdxapjomsl  ‘3aCTPsSITh, 3AUENUTHCA  — UW4UG
mdxapjamsl ‘3aCTPSATH, 3aIETIUTHCS .

Hanpumep: Ma wus tiepomcom ‘51 3actpsina’;
Ilympem na wue mdwajac ‘PazroBop Mol 3aKoH-
ywuicst’; Cyx nynyag meca wug pdxcayan ‘Kycodukn
TKaHU TOYHO TyJa nojpouutn’; Ma amn wdnion 6y-
wumjom, UOWdH wue wu wakapmija ‘5 mogoxry
co6auby KB, PyKy=TBOIO CTSHET; HMowem wue
mdxapjac ‘Pyka=mos 3acTpsiia’.

‘cKaTh’ WUG  ULYMIPMIMbL
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3. Ilpum mpucoenuHeHuu mpeBepOa K TpEXBa-
JICHTHBIM IJIarojlaM JIBHKEHUS, (CyObeKT, Hadallb-
Hasi W KOHEYHAsl TOYKA [BIDKCHHSI), MPOUCXOIUT
M3MEHEHHUE YHUCIIa BaJEHTHOCTEH: OCTaércs JIMIIb
oJlHa CyOBbEKTHAsI BAJICHTHOCTh. B *uBO# peun of-
HOBPEMEHHO 00€ MPOCTPAaHCTBEHHBIE BAJIEHTHOCTH
OCYUIECTBIIIIOTCA PENKO, aKTyaJU3upyercs yKa-
3aHWE WM Ha HadaJbHYIO, WJIHM, 9aCTO, Ha KOHEY-
HYI0 TOUKY ABMKeHUs. B Monensx, hpopMupyembix
IJ1arojamM JABMOKEHUS, WMEIOLIUMH BaJICHTHOCTH
KTO ABWXETCA OTKYIIA KYIIA, BaIeHTHOCTh
KVYJIA 3amensiercss mpeBepOOM, aKTyalTu3UpyeTCs
3HAYCHUE «TYyIa», KOTOPOE HHKOPIIOPUPYETCS B TI0-
3ULIMIO TpeAuKaTa. TUIl Nporno3uuu He MEHSIeTCs:
HAa CEMAHTUYECKOM YPOBHE IepenaéTcsi 3HaueHUe
nepeMenieHus CyObeKTa B IPOCTPAHCTBE, HO BUJIO-
M3MEHSETCS aKTyallbHOE YJICHEHHE BBICKA3bIBAaHUS,
B KOTOPOM aKTyaJIU3UPYETCSl PE3YNbTaT JBHKE-
HUS, IPU 3TOM (PUHUIIHAS TOYKA MPEACTABISAETCS
KaK HEeBa)KHAas WU HEONpeNCNEHHAS: XAmaMamol
‘IPUABHHYTHCS, TPUOIMKATHCS — WU6 XAMamMamol
‘PUIIBUHYTHCS, TPUONU3UTHCSA’, Hampumep: Hu
Xouus ujbl NAcam XOHaHA OMCIC, WU KCMIH UH
uxeyan-umchon na wug xamomacyan ‘Ilapenék
BHHU3 CEJI OKOJIO CTOJA, TOT/a MYX C JKEHOU TIpH-
OnMu3HIMCH Ty .

4. Ecnu npeBepO MPUCOCAUHSCTCS K TJIarojiam
JeMCTBUS, UMEIOIIUM TPU BaJICHTHOCTH (CYyOBEKT,
O00BEKT M KOHEYHasl TOUKa JBUKEHHUA), TO KOIHYe-
CTBO BQJICHTHOCTEW YMEHBIIIAETCS 10 ABYX, KOHEU-
Hasi TOYKa CTAaHOBUTCSI HEBAXKHOMU: nepammul ‘Kpy-
TUTh, IPUKPYTUTE: [LJu wyyykon ma mocmel mdxaja
nepamjem ‘ITy eTanb 5 NPUKPYUY B HY)KHOE Me-
cro’ — lyykay ma wue nepamjem ‘51 npuxpydy
JleTans’; pdxajmmol ‘TPUIAINTE; PUCOCAUHUTD :
Ma mdm cyx nyn myxu pdxajjem ‘51 nmpucoenuHio
3TOT JIOCKYTOK TyHa’ — Ma wu nyn wue paxajjem ‘5
MPUCOEINHIO ITOT KYCOK .

5. Ilpu mpucoeanHeHnn npeBepOaTbHON eAMHU-
(bl K YETBIPEXBAJICHTHBIM IJIArojaM MepeMeleHHUs
(cyObekTHasi, 0ObeKTHas W JBE JIOKaTHMBHBIX Ba-
JICHTHOCTH), KOJIMYECTBO BAJICHTHOCTEH YMEHBIIIA-
€TCsl 10 OIHOTO, U MEHSIETCS TUI MPOMO3ULINU:

myeemamul ‘YHECTHU, NPUHECTH, yBecTu: Ma
Xupaj myjma mvledjm myeemacem ‘51 MEUoK ero
oTTyAa ctofa npunéc’ — [fu nymay xenmmuol wus
gytiomMcatiyat, wue myeemacoliiyan ‘B 310 Bpems
OHM YCHYJIM HE3aMETHO .

[IpeBepO BHOCUT 3HaYEHHE 3aBEPIIEHHOCTH: TI0-
3UIUST 00BEKTa MCYE3aeT, CTAHOBUTCSA HEAKTyallb-
HOM, aKIIEHT Na/IaeT Ha COCTOSHUE, UCTIBITHIBAEMOE
CyOBEKTOM.
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AKIIMOHAJIBHBIC TVIArOJIbl, OOBEAUHSISCH C TIpe-
BEpOOM, yMOTpEOJSIOTCS BO BCEX THIAX CIPSDKE-
HUS, OTO ONPENESETCS KOHKPETHOW KOMMYHH-
KaTUBHOM YCTAaHOBKOM BBICKA3bIBAIOLIETOCS, OT
CEMaHTHKH CyOBeKTa W 00BEKTa, HO IJIaroj 4acTo
WCIONB3YeTCs B OOBEKTHOM CIPSDKEHHH, TaK Kak
MpeJIoiaraeTcsl mepeMeIeHre npeaMeTa, To eCTh
OTICpUPOBAHUE HAJ[ OOBEKTOM JEHCTBHUSA, OIpeje-
JICHHO€ M3MEHEHHE ero mo3uiuu. Ijaroibl ¢ ce-
MaHTHKOH COCTOSIHUS YIOTPEONSIOTCS B CYOBEKT-
HOM CHPSDKEHUH WK B CTPAJATEIbHOM 3aJI0Te, YTO
OTIpENIETISETCS] CEMaHTUKON CyOBheKTa ACHCTBUS.

HMrak, B Ka3bIMCKOM [JHAJIEKTE XaHTBIMCKOTO
sI3pIKa OCHOBHBIM 3HAYEHHEM IJIarojioB ¢ IMpeBep-
OOM wue sIBIsIETCS JIEHCTBHE, YTO OTpaxkaeT, (hop-
MHPOBaHUE aKIIMOHAILHOW Mojenu. MeHbliee
MPEANOYTeHHE OTAAETCS CEMAHTHUKE COCTOSHMS,
MIPOCTPAHCTBEHHAS K€ CEMAHTHKA SBIIICTCS MEHEe
pacrpocTpaHéHHOM.

OO6cy:x1eHue U 3aKTI0UEHUE

[IpucyTcTBUe mpeBepda wu6 MPU aKIHMOHAb-
HBIX IJIarojax 00O3HadaeT MOJHOE 3aBepIICHHE
JeHCTBHSI; MPH CTaTalbHBIX IIarojax — 0e3BO3-
BpaTHOE€ WM3MEHEHHE COCTOSHHUS CyOBbeKTa, IMpHu
OBITUHHO-TIPOCTPAHCTBEHHBIX IJIArOJIax yKa3bl-
BaeT Ha MepeMeleHrue cyObeKkTa Ha HEKOTOpOe
paccTosHMe, WU MPOUCXOAUT €ro KaueCTBEHHOE
H3MEHEHHE.

DTO XapaKTEePHO JUIsl CTATAbHBIX U AKIIUOHAb-
HBIX HpCI[J'IO)KCHI/If;I, B HHUX COXpPaHACTCA CHUCTC-
Ma BaﬂeHTHOCTCﬁ, HC U3MCHJACTCA U THUII MOJICIIN.
[IpeBepbanbHas equHMUIIa CO3AAET ACHIEKTYaTbHBIN
BapHUaHT CTATAJIbHOW WMJIM aKIIMOHAJIBLHOW MOJIEIH,
OCYILIECTBIISICTCSI BAPHUPOBAHKE B MpeAesax mapa-
TUTMBI Mozienu. B urore, cienmudukoit 3TUX 1I1aro-
JIOB SABJIACTCA pa3BUTHUEC ACIICKTYaJIbHBIX BApHUAHTOB
CTaTaJIbHBIX WU aKIITMOHAJIBHBIX MOHCHCﬁ I1pu 1mMoMo-
ITU IPEeBEPOATbHBIX SAMHUIIL.

BBITHIHO-TIPOCTPAHCTBEHHBIE  MPEUIOKCHHUS
OTJIMYAIOTCS  CBOEOOpa3ueM KOMMYHHUKAaTHBHOU
CTPYKTYpBI: IpeBepO yKa3bIBAET HA aKTyaJIH3alUIO
npenukara (peauKar — B peMe), BCICICTBUE Yero
TTO3UIUH JIOKAJTN3aTOpa PeayLUPYIOTCS, KOHCUHBIN
MYHKT [peACTAET KaK HEOIPEeIEeIEHHbIN MIIN HEBaX-
HbId. He n3MeHsieTcs: BaICHTHOCTD aKIIMOHAIBHBIX
IJIaroJIOB C CEMAaHTUKOW aKTHBHOM JIEATEILHOCTH U
I[J1aroJIOB COCTOSIHHUSI.

[IpeBepOnI wus, tidxa, sobua GOPMHUPYIOT HE-
CKOJIBKO TJIarojIoB € OOIIMM 3HAuY€HHEM «COEH-
HEHHUE»: YKa3bIBAaIOT Ha aCMEKTyaJlbHOE 3HaueHUE
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3aKOHUYEHHOCTH, TIIOJIHOE BKIJIIOYEHHE OOBEKTa B
JeicTBHE, MPEICTaBISAIOT OKOHYATEIbHYIO HCYep-
MaHHOCTh JICHCTBUS, 3aBEPIIEHHOCTH JESTEIbHO-
CTH WM a0COIOTHOE N3MEHEHUE COCTOSHHUS.

VY npeBepba wue MMeeTcs 1Ba CHHOHUMA — tidxa
U 60BUA B TIPOCTPAHCTBEHHOM U aCTEKTyaJIbHOM
3HAYEeHUH, CP.:

UoHmmyl ‘NINTH — @dxa uUOHMmMbL
HOHMMbL — WAHE LIOHMMbL ‘CIITNTH;

tygapjomul ‘3aNyTaThCsl — WAXA 11)8apJomvl —
GONULA 1IYEIPJoMbl — WAHG U1)68IPJIMbl ‘3aITyTaTh-
e’

tupcajomul ‘CBSI3aTh’ — HAXA UUPCAJIMbl — 6ON-
wia tupcajomol — WAUE UUpcajoamsl ‘CBSI3aTh

Jymaopmmul ‘CTAHYTH (CIIUTh HEOPEKHO)  — ON-
wia JymMapmmaol — W4UE JYMIPMmsl ‘CTIHYTH (CIIUTH
HEOpexKHO)’;

tupacmol ‘3aBA3aTbCS’ — BONULA UIUPICHIbL — ULUE
tupacmel ‘3aBs3aThCA

naeammul ‘3aCTETHYThH’ — Hdxa nagammol ‘00be-
JUHSATE — W6 Naammul ‘3aCTETHYTH .

OueBUAHO, YTO TOJTHON CHHOHUMHH MEXKIY
npeBepOaMu He HaOIIOIaeTCsl, TaK MaTeprall IMmoKa-
3BIBAET, YTO YACTO MPH MPHUCOCAMHEHUU TIpeBepOa
cemaHTHKa rarona moaudumupyercs. [Ipu BbIOO-
pe npeBepOa UMEIOTCS 3aKOHOMEPHOCTH, KOTOPBIE B
CJIEYET €€ U3YUYUTh.

Takum 00pazom, npeBepo 4146 B KA3BIMCKOM JIH-
QJIEKTE XaHTBIHCKOTO SI3bIKa (POPMUPYET JIBE aKIIH-
OHAJIbHBIE MOJEIH IEMEHTAPHOTO MPOCTOTO MPe-
TIOXKEeHHS (MOJIEIh TPEKPAIeHHsI ACHCTBUS, MOJIETTh
JIeCTBHS, OHA MPOCTPAHCTBEHHAsT MOJAEIH (IBU-
KEHHS) U JIB€ CTaTallbHble MOJENH (MOJeNb u3Me-
HEHUS COCTOSIHUSA KHBOTO CYLIECTBA U U3MEHEHUS
KaueCTBEHHOTO COCTOSIHUSI mpeamera). OCHOBHOM
CEeMaHTHKOM Iviaroyia ¢ mpeBepOOM SIBISETCS BO3-
JIeCTBHE HAa CYOBEKT HITH OOBEKT C IEIBI0 €T0 MPH-
COCMHEHHS K 4eMy-JIMOO Ui UX KaueCTBEHHOTO
M3MEHEHUS.

MoauduuupoBaHnue NOpeauKara HaALEIEHO Ha
OAMH W3 KOMIIOHEHTOB: JUUIsI aKIIMOHAJBHBIX MOJIe-
neit — Ha 00BEKT, MJIsl IPOCTPAHCTBEHHBIX MOCIIEH
— Ha CyOBEKT M 0OBEKT. Y TI1aroiaoB, COUETAIOIIIXCS
C mpeBepOOM, cucTeMa BaJ€HTHOCTEH YMEHbBIIACT-
Cs1, JJOKaTUBHBIC BAJICHTHOCTH OepéT Ha ceds mpe-
BepO, MPOUCXOIUT BUJOU3MEHEHUE UX CEMaHTHKH.
JIByXBaJICHTHbIC AKLIMOHAIBHBIC TJIATOJbl TEPSIOT
BAJICHTHOCTh, OHA YMEHBILIAETCS NPU CTPEMIICHUH
JEWCTBUS K IPENIEITy.

OcHoOBHast 4acTh IJIArojoB ¢ mpesepooM Gopmu-
PYET IJ1aroJibl ¢ aKUMOHAIbHOW CEMaHTHUKOM.

eonua
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